
II. Give the Vietnamese equivalents for the following 

English sentences without hesitation: 

1. I am very sleepy. 

2. We should let the workers rest for a few days. 

3. He looks very strong. 

4. It's getting late (at night), let's go home. 

5. Remember to feed the chickens, won't you? 

6. Did you wash the rice yet? 

7. She needs five more buttons. 

• A A 

BAI T4P NGHE vA T4P DqC 

Listen to the narrative first for auditory comprehension, 

then read it through at normal speed. 

Answer the questions on the narrative orally. 

Hom nay lA phien ch~ lAng Thai-Blnh, ba c~a Tan se 

~em gA, vtt, vA rau ~i ban. 

Sang nay c! nhA d~y s~m lim. M~ Tan niu cdm cho m9i 

ngu~i ~n, Tan s~a-so~n xe b~ ~~ ba Tan chb gA, vtt, vA rau 

ra ch~. 

Khi ba Tan ~i rOi, Tan ra ~ong lAm Viqc, cht Tan cho 

heo ~n, c~n em c~a Tan thl dtt (to lead) trau dich~n b 
dau lAng. 

rOi 

D9n-d~p trong nhA xong, ~ Tan ~em th6c ra san phdi, 

~em glu ra ~ong tat nu~c. 

• • i . Q ch~ Thai-B nh co rit nhieu ngu~i. 
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vi gl v1 vtt c~a 
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ba Tgn m~p. rau xaph v~ ngon nSn chua tai hai gi~ trua m~ 

ba Tgn da ban h~t. Tru~c khi va nh~ ba Tgn mua b~n cai g~u 

m~i, m9t d8i gu~c cho Tgn, m9t ta nut ao cho mq Tgn, v~ m9t .. ~ cai non cho cht T~n. 

cgu h~i: 

1. Sang nay gia-dtnh Tan d~y s~m hay d~y trua? 

2. Ba Tgn di ra chQ l~m gt? 

3. Ba Tgn di chQ nlo? 

4. Ai n~u cdm cho cL nhl ~n? 

5. Khi ba Tgn di r~i, Tgn l~m gt? 

6. C~n cht v~ em c~a Tgn Ilm gt? 

7. Mq Tgn ~ nh~ Ilm gt? 

8. Ch~ Thai-Btnh co nhiau ngu~i kh8ng? 

9. Ba Tgn mua gt cho Tgn? 

10. Ba Tgn co mua gt cho mq Tgn v~ cht Tgn kh8ng? 

NOTE: Practice reading the narrative at home until you can 

go through it with perfect ease and fluency. 

vs. L 40 
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buon 
, 

ngu 

cAy .. cay 

chlin 
, 

co 

d~n 

• (c&1) gau 

hAng • xom 

mA 

ngoh ra 

nha 

nut • 

~ 
ao 

phi6n 

phdi / 

ta 

tat 

th~; th~ 
.. cay 

thec 

trau 

vo, vo g~o 

to be sleepy 

to plow 

to transplant (rice shoots) 

to herd 

grass 

to advise, to warn 

bamboo bucket (used to bail 
water to and from the rice 
fields) 

neighborhood 

so that 

besides 

to remember 

button 

turn 

to dry 

dozen 

to bailout 

worker (manual), rice transplanter 

unhusked rice 

buffalo 

to rub, to wash the rice 

vs. L 40 
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, ~.. ... 
BAr THU BON MUOr MOT 

1. Ross: Xln 1~1 8ng, ten 8ng 1~ gi? A 

(or Ong ten gi?) 

2. Phong: D, t81 ten Phong. 

3. R: 6ng 00 th~ oho t81 bl~t que-quan 8ng b diu kh8ng? 

P: sanh trong Nam-Vlft, dUal tlnh B~n-Tre. 4. 
5. R: 

D, t81 

vqy ~J 

Vift. 

Hlnh nhu 8ng nOl g19ng hdl khao ngu~i Nam-

6. P: D, t8i 00 ra ngoAl BAo, b g~n 10 n!m nen t81 nol 

00 hdi pha tl~ng BAo. 

7. R: H~n ohl, 00 Ohtl 5ng nOl mA t8i nghe ohqm hi~u m~t 

ohut. 

8. P: Co le 8ng nghe g19ng BAo ohUa quen tai. 

9. R: D, dung. T81 kh5ng 00 nhleu d\p nOl ohuyfn val 

ngU~i BAo. 

10. P: A ~. 

Ong da nol ohuyfn val ngu~l Trung bao gl~ ohua? 

• 11. R: D, ohua. ~u t51 kh5ng l~m thl ngU~1 Trung oung 00 

g19ng nOl rleng, ph~l kh5ng 8ng? 

12. P: D, phh. NhUng tuy g19ng BAo, g19ng Trung, g19ng 
Nam nghe kh8ng glSng nhau hin, ohung t51 vin hl~u 

nhau. 

13. R: Ben My oung vqy. G19ng Nam kh&o g19ng D5ng; g19ng 

D5ng kh8ng giSng gi9ng Trung-Tiy, vin-~an. Nhung .. . .. --al oung noi tleng My. 

VS. L 41 
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14. P: Que-qu~n ong b ~&u, ben My? 

15. R: DI} t51 sanh ~ ben mien T&y. Nl!.m t51 len bh, toi 

thea cha ~ toi qua ben mien Dong. 

~ 16. P: Cha ~ ong c~n s~ng khong? 

17. R' DI} cha ~ toi mtt nl!.m b~n mudi t~m. 

18. P: T~i nghi~p qu~! Sau khi cha ~ ong mtt rOi ong 
•• 

l~m gl? 

19. R: DI} toi xUBngmien Nam l~m vi~c, v~ b duai cha tai 

ng~y toi sang ~&y. 

VS. L 41 
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eo 

14. P: 

15. R: 

1fhat part of the United States do you come from? 

I was born in the west. The year I was seven, I 

followed my parents and went east (my family 

moved east). 

16. P: Are your parents still alive? 

17. R: My parents died in '48. 
18. P: That's too bad! After your parents died what did 

you do? 

19. R: I went down south to work, and stayed down there 

until (the day) I came over here. 

VS. L 41 
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PATTERN DRILL 

Drill 1. m! "relati ve pronoun" 

a. c6 tt ngtt~i My m! n6i ti~ng Vi~t dtt"o. " 

b. C~i ph~ng m! o~a thtt~ng mb I! ph~ng ota ong Ba. 

o. May ngtt~i mA toi quen khong o~n b day n~a. 

d. Cdm Vi~t m! thi~u ntt~o m!m thi khong ngon lAm. 

NOTE: 1. The word m! may oonneot the following phrase or 

Drill 

r. 

olause with the immediately preoeding noun, in 

whioh oase it is translated as a relative pronoun 

("who, whioh, that"). In this use the noun modi­

fied will always have a olassifier, exoept in the 

oase of nouns whioh do not take olassifiers or 

serve as their own olassifiers. 

2. M1 as a relative pronoun may be omitted in unam­

biguous oontexts, just as in English. "That's 

the man (whom) I saw yesterday". 

2. tuy "although, even though" 

a. Tuy 'eng • nol mau, (nhttng) toi vln hlllu dtt"c . 
b. Tuy tol - ~ (nhttng) tOt vln kh5ng nh~. da hqo hal lan, 

o. Tuy 'eng khong di 11m, (nhttng) 'eng vln c6 tlen. 
d. Tuy nguy- hlllm, (nhttng) hq vln khong s". 

VS. L 41 
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II. a. Tuy t$i co h9c nhung t8i quan rOi. 

b. Tuy tr~i ~~P nhung t8i kh$ng ~u~c ~i chdi. 

c. Tuy h9 buon ngu nhung h9 kh8ng ngu ~u~c. 

d. Tuy ~ng nOi gi~i nhtlng gi9ng ~ng kh8ng hay l!m. 

NOTE: 1. When the concessive clause is introduced by tuy 

~ the clause which follows is introduced by nhung. 

2. When the concessive clause is introduced by tuy, 

and if vln, cung or cung vln precede the verb of 

the main clause nhung may be omitted. 

Drill 3. N 

ai CUng (c~ ) "anyone, everybody" 

Ai 
N 

hut thuDc (c~) . a. cung 

b. Ai 
N 

b\ c~m (c~) • cung 

Ai 
N 

b~ng l~ng (c~) • c. cung 

d. Ai 
N 

nghe tin-t{tc (c~) • cung 

NOTE: .. 
When cung follows a question-content word (ai, ~au, 

gi, nio) in a statement it serves to make the referent 

inclusive. 

Drill 4. sau khi "after" 

a. Sau khi tat nuac anh lim gi? 

b. Sau khi lin cdm t$i ~qc bao. 

c. Sau khi va nha ~ng s!ta-solj.n l!.n cdm. 

d. Sau khi hqc xong h9 ~i Sii-g~n lim Vi~c. 

VS. L 41 
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Drill 5. ngo~i - (review lesson 10. Use of terms to refer 

to geographic locations.) 

Points of cOmpass - The four cardinal pOints are always named 

in this order: d:ong, t€y, nam, bAc "east, west, south, north". 

Note also the word order in compounds denoting intermediate 

directions: 

d:8ng-nam 

d:8ng-btc 

t€y-nam 

Uy-btc 

"southeast" 

"northeast" 

"southwest" 

"northwest" 

100 
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BAI T4P NOI 

Answer the following questions orally. 

" 1. Ong ten gi? 

2. Que-qu~n eng ~ ~~u? 

" 3. Ong sanh nl!.m n~o? 

4. Ten Vi~t eta eng l~ gl? 

" Ong hi~u giqng Trung-T~y co ~u~e kheng? 

6. Giqng BAe Vi~t, giqng Trung Vi~t v~ giqng Nam Vi~t co 

gi~ng nhau kheng? 

7. Cha m~ eng e~n sang kheng? 

. " 
BAI T4P DlcH 

I. Give the Vietnamese equivalents for the following English 

sentences without hesitation. 

1. I stayed up North for three years until I moved West. 

2. The room whose door is usually open is our classroom. 

3. Do you remember the story I told you last month? 

4. We were about to leave when they arrived. 

5. Don't sit near the door. You'll catch a cold. 

6. Everybody speaks English here. 

7. His parents died two years ago. 

vs. L 41 
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II. First repeat the Vietnamese sentence after the instruc­

tor, then give the English equivalent • 

... 
1. Ong xuSng miS'n Nam thlUn nguf!li quen. 

2. T5i nghe n6i h9 stp ra ngoli Trung. 

3. H9 chua bao gif!l co d\p ~i ra ngo~i-quSc. 

4. Ten ~ng nghe quen 11m ml t5i kh5ng nha ~ng II a1. 

5. Tuan truac t5i c6 b nhl m~i ngly. 

6. Ong c6 bao gif!l ~i ra ngoli Btc chua? 

7. H9 v5 Nam mb truf!lng (h9c). 

• A A 

BAI T~P NGHE vl T4P DQC 

Listen to the narrative first for auditory comprehension, 

then read it through at normal speed. 

Answer the questions on the narrative orally. 

Nguf!li Btc, nguf!li Trung, nguf!li Nam, ~n c6 m6n khAc nhau. 

Nhung m9t btla ~n (meal) trong Sli-g~n c6 nhiS'u m6n gieng m9t 

btla ~n ngoli Hu~ hay Hl-n9i. 

Hai m6n chAnh (main, principal) c~a nguf!li Vi~t II g~o 

vl cA. G~o n~u ch1n (cooked, done), ~n m~i ngly g9i II cdm. 

M9t btla ~n Vi~t, co mon ngon, m6n db, mon nhieu, mon it. 

Nhung bao gif!l cung c6 cdm, nen btla ~n Vi~t gqi II btla cdm. 

Noi II nguf!li Vi~t ~n cdm ml sSng thl cung ~ung. Nguf!li 

dan que Vi~t-Nam Ilm vi~e r~t nhieu. H9 ~n cung nhiS'u. 

chI co ~n cdm hq mai ~n ~~ no. 

VS. L 41 
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Ntu cdm kh8ng kho 11m, ai cling nlu C!li~c. Trli6c khi 

ntu cdm thl phli vo g,o. 

G,o co nhitu th~, m~i th~ co t8n ri8ng, v1 phli ntu 

cach rUng. 

Ngli~i Vi9t thtch ~n ca kho, ca chi8n. Ca cung dung 

c!~ 11m nli6c mtm nils. Kh5ng co nlitlc mtm c!~ kho ntu, hay 

chtm tht btla cdm Vi9t mtt ngon. Ngo1i cdm v1 ca ra ngli~i 

Vi~t c~n ~n nhleu th~ rau, th\t heo, th\t b~, th\t gl, 

van-van .•• 

1. Mqt btla ~n Viqt thli~ng co nhtlng mon gl? 

2. Cdm 11 gh 

3. Ngu~i Vi~t c~n gqi btla ~n 11 gl? T,i sao? 

4. 
5. 
6. 

7. 

8. 

9. 

T,i sao ngu~i dan que ~n cdm nhieu? 

Ntu cdm d~ hay kho? 

Trutlc khi ntu cdm thl phli 11m gt? 

• • d Viqt-Nam co bao nhieu th~ g,o? 

Ca co th~ ntu nhu th~ n1o? 

Ca c~n dung c!~ 11m gl ntla? 

10. Nuac mtm dUng d~ lAm gt? 

11. Ngo!i cdm v1 ca ra ngu~i Viqt c~n ~n gl nils? 

NOTE: Practice reading the narrative at home until you can 

go through it with perfect ease and fluency. 

VS. L 41 
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ai 
~ 

cung . ,., 
.At c~tI\l 

B3.c lite. 

ben ~ ... 

cha mq or ba mq .:"lla ........ __ 
• 

DcSng :2>"_, 
,. -+ gan t-"" 

giqng • 
f''''' 

h~n Ai .... 
h~n chi ••• .£!: hlln gl ~'l\ 

hlnh nh11 "'IOn. ~ 
lam ,~--

len \~W\ 

mat 'lI\.~"t 

ngoh 
,. 
~ 

pha 

quen tai 
~ . que-quan 

rieng 

sanh or sinh S~ 

Tay 'T~~ 

ten 

tlnh 

Trung 

tuy 

anyone, everyone (persons) 

North, Northern 

(to be on a) side, (in a) country 

parents 

East, Eastern 

near, nearly, almost 

accent, vOice, tone 

quite 

no wOnder ... 
to seem 

to be wrong, mistaken 

to be a certain age (of children) 

to lose, to die (polite) 

out, outside (see lesson 10, 
pattern drills) 

to mix 

to be used to (in hearing) 

birthplace, home-town 

to be apart from, particular 

to be born, to give birth to 

West, Western 

name 

province 

Center, Central 

even though, although 



Viet. L.42 
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BAI THU BON MtiOI HAI 

1. Dan: Anh B!o, ~i sao anh ph!i nlm nh~ thudng v4y? 

2. B!o: vi C~~an-l~ truac t5i b\ tai-n~n xe hdl. 

3. D: 

4. B: 

5. D: 

6. B: 

7. D: 

8. B. 

9. D: 

10. B: 

11. D: 

12. B: 

• • o d8y ai s~n-soc hai anh? 

D~ c5 ~t n~-kb!n-hQ v~ mQt b~c-sI s~-s5c chung 

t5t. 

13. D: RQ c5 thay b~ng cho hai anh lu8n kh8ng? 

14. B: D~ c5 mQt n~-kh~n-hQ tr~ v~ d~p s~ng n~o cung 

tal thay b~ng cho chung t8i. 

15. D: M~i Ian thay b~ng m~u c5 ch!y ra nhi~u kh8ng? 

16. B: D~ kh8ng, chi It th5i. 

VS. L 42 
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17. D: Bao gi~ anh ~uqo ra kh~i nhi thu<'ng? 

18. B: 
• N 

D~ 00 le ~~ hai tuan-lg 
N 

nus. 

19. B: Xin ohuo anh vi b~n anh oh5ng kh~i. 

", 20. D: C6.m <'n anh r7it nhieu. 

f 

• 

vs. L 42 
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Lesson 42 

1. Dan: B~o, why are you i-n the hosp1- tal? 

2. B~o: Beoause I had a oar acoident last week end. 

3. D: How so? Please, tell me about it. 

4. B: On the road from Saigon to Vinh-Long, my oar hit a 

mine. I have a broken arm and my friend was thrown 

out of the oar. 

5. D: Was your friend badly hurt? 

6. B: He has a bad cut on the head and a broken leg. 

7. D: You're seriously hurt then. 

8. B: We're lucky we didn't get killed. 

9. D: Who took both of you to the hospital? 

10. B: An ambulanoe took us to the Cqng-H~a Hospital. 

11. D: Who is taking oare of you two here? 

12. B: A nurse and a doctor are taking care of us. 

13. D: Do they ohange your bandages often? 

14. B: Every morning a young and pretty nurse oomes to 

change our bandages. 

15. D: Do you lose a lot of blood every time they ohange 

your bandages? 

16. B: No, only a little. 

VS. L 42 
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17. D: When will you be released from the hospital? 

18. B: Maybe in about two more weeks. 

19. D' I wish you and your friend prompt recovery. 

20. B: Thank you very much. 

vr. L 42 
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bl.ng 

b\ thudng 

ohlJm 

ohly 

oh;t 

ohong 

ouSi tuan-ll 

• mau 

mln 

minh 

nlfng 
, N 

nao oung 
N • I: nU-khan-h ... 

phh 

• sll.n- soc 

tai-nlJn 

vll.ng 

vAo vo , 
v~t 

xe c{fu thudng 

bandage 

to be wounded, injured 

to hit, to oome against 

to f'low 

to die, dead 

quiokly 

weekend 

to b~ak (said of' stiok( 
bone or tooth) 

out of' (a looation); 
to be reoovered 

blood 

mine 

self' 

to be serious, f'atal 

every (see pattern drills) 

nurse 

used after the verb when the 
oonsequence of' the action is 
bad 

to take care 

disaster, mishap 

to be thrown out 

in, into 

trace, (a) mark, (a) print 

ambulance 

vs. L 42 
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PATTERN DRILL 

Drill 1. nlo eling ... (ell) "any(one), every(one)" 

c€y vi~t nlo 
~ ... (ell) ". a. eung tot 

b. C14 nlo eling b4n (ell). 

M6n nlo 
~ (el). e. eung ngon 

d. c&i nlo eUng ctu~e (el). 

Drill 2. nlo 
N khoSng ••• (el) "not any ( OD!!) , none " eUllS 

a. Ngu~i nlo eling khoSng" thiy (eli) • 

01' KhoSng ngu~i nlo thay (eli). 

b. coS nlo eling khoSng nau (eli). 

01' KhoSng eoS nlo nau (el). 

e. Nhl nlo eling kh6ng r~ (el) . 

01' Kh6ng nhl nlo r~ (d.) • 
A ~ 

(eli) • d. Ong nlo eung kh6ng cti 

01' Kh6ng 6ng nlo cti (eli). 

Drill 3. kh6~ phh • ~ (el) "not all, not . . . nao eunSj . . . 
everyone" 

Kh6ng phh anh nlo - llm ctu"e (eli). a. eung 

b. Kh6ng phh • nlo bng eling ~ nhl (eli) . ngay 

Kh6ng phh • nlo 
N (eli) • e. sang mEJ eung cti eh" 

d. Kh6ng phh tuan nlo t6i eling cti 19i (eli) • 

VS. L 42 
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NOTE: You have learned that kh6ng and CUng could precede 

either the main verb or the secondary equally well. 

In this present construction, however, only the 

negative, kh6ng, can be shifted to either position. 

To shift both cUng and kh6ng to the position before 

the main verb gives a different meaning (drill 2). 

Review lesson 41 - "at cung ... (c1)". 

Drill the negative form of this structure. 

112 
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BAI TI}P NOI 

Answer the following questions orally: 

1. 6ng da t~y tai-n~n xe hdi bao gi~ ohua? 

2. Xe o~ thudng d~ db lim gl? 

3. Ai s~n-s60 ngU~i b+nh ~ trong nhi thudng? 

4. Ong 00 bao gi~ b+ nb nhi thudng kMng? 

5. Cu~i turn-l~ nry 8ng 00 d+nh di ohdi xa kh8ng? 

6. T~ nh~ tai lan 8ng da b+ dau n,ng bao gi~ ohUa? 

7. Xe hdi o~a 8ng oh~ du~o m;y ngu~i? 

. " 
BAI TI}P D~CH 

I. First repeat the Vietnamese sentenoe after the 1,1 '. Gruotor, 

then give the English equivalent. 

1. Nh~ thudng 
,. • 15 ~ • 9 nay 00 nu-khan-h • 

2. Thl1 bh v! ohua nh1,tt t8i kh8ng .. muon di dau 011, v~ ~ dau 

• nhieu :,gu~i, du~ng • ~ • nhieu xe hdi. oung 00 nao oung 00 

3. eng hqo gl 
~ • oung oioi. 

4. Khong phh • qO ~ng ~ 

tL; ~ rho n"ay oung ,~ 

5. Ong muon lliy c 8.' ne.o? 08.1 
~ - D~ nilO oung 0..1<;0. 

6. Khong phh a1 • nliu cdm o· Ig ngon. 

• 7. Ai cung bhng l?Jng • 

113 



II. Give the Vietnamese equivalents for the following English 

sentences without hesitation. 

1. He is seriously injured. 

2. Let me change your bandage now. 

3. Perhaps next week I'll be released from the hospital. 

4. What a pity! He has a broken leg and his face is swollen. 

5. Not everybody drives carefully. 

6. I hope that you'll get well soon. 

7. Their car hit a mine. 

VS. L 42 
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V~n-Hoa Vift-Nam Bh thtt nhttt 

Ng~y xua ngu~i Vi~t-Nam ~ mien Bto s6ng Tri~t-giang 

ben Trung-hoa. V~o kho!ng n~ 333 (tru&o t€y-l\oh) b\ qu€n 

c T~u d~nh dubi, ngu~i Vi~t-Nam ph!i xuSng d\nh-ou ~ lUu-v~o 

s6ng Nh\-Hl. 

Sau nhieu n~ b\ ngu~i Tlu d6-h~ ngu~i Vift-Nam oh\u 

!nh-hu~ng v~n-hoa Trung-hoa rlt nhieu. May th5-ky gtn d§y 

ngu~i Vi~t-Nam oh\u !nh hu~ng t€y-phudng. 

Th~-1rY thtt n~, 6ng Khbng-Tfi vi~t ouSn Kinh-Thi. CuSn 
~,.. t t ~ \. saoh nay ghi du phong-tvo oua nguoi Trung-hoa. Ngay xua 

ngu~i Vi~t-Nam oung nhu ngu~i Trung-hoa th10h h90 theo ouSn 

Kinh-Thi, nhung ng~y nay ngu~i Vi~t-Nam thtoh h90 theo v~n­

hoa dy-phudng. 

Trong ouSn Kinh-Thi Khbng-Tfi da vi~t: 

"L~m d€n th1 ph!i trung vai vua; 

L~m h90 tr~ thl ktnh they; 

Lb oon th1 ph!i yeu oha ~." 

NOTE: Praotioe reading the lesson at home until you oan 

go through it with perfeot ease and fluenoy. 

VS. L 42 
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I. N gil- v1;fng 

v~n-hoa culture 

s6ng Tri~t-giang a river in China 

v~o kho!ng approximately 

~~nh-cu to be settled, settle (refugees) 

luu-v1;fc basin (of river) 

s6ng ~-Hl Red River (North Viet-Nam) 

Trung-hoa China 

'~l'UaC tay-l~oh (tr. T.L.) Before Christ (B.C.) .. 
An-d:~ 

vua 

.. . the-ky 

ch~u !nh hu~ng 

Kh'8ng-T~ 

Kinh-Thi 

ghi 

Tiy-phudng 

phong-t1J.c 

phan nhieu 

trung 

hqc tr~ 

k!nh 

yeu 

• ngay xua 

din 

Hindu, India 

king 

to dominate, rule 

century 

to bear the influence of 

Confucius 

Book of Odes 

to record 

the West 

custom 

the majority 

to be loyal 

school pupil 

to respect 

to love 

ancient time 

citizen 
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Cau h&i 

1. T~i sao ngu~i Vi~t-Nam ph!i ~\nh-ou ~ 1Uu-vvo s6ng 

Nh\-Hl? 

2. Truao kia ngU~i Vi~t-Nam ~ ~au? 

3. V~o kho!ng n~ n~o, ngu~i Vi~t-Nam xu~ng ~\nh-ou b 

1uu-vvo s8ng Nh\-H~? 

4. T~1 sao ngu~1 Vift-Nam ph!i oh\u !nh-hu~ng v~n-h~a 

Trung-hoa? 

5. A1 v1h ou~n Kinh-Thi? 

6 • Cu~n Ki nh-Thi n~i vg gl? 

7. Ngu~1 V1ft-Nam o~n hqo theo v~n-h~a nu&o nao ntla? 

Tllo-rigtl V1~t-Nam: 

"Kh6ng tha'y ~ ma'y l~m nan." 

VS. L 42 
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I 
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Ell THl:t BOB MUdI BA 

1. Blnh: H8m kla co duy~t-blnh. ph!l kh8ng? 

2. Thinh: Ph!l. h8m kia co duy~t-binh • 

3. B: Duyft-blnh h8m kla co nhleu linh kh8ng? 

4. T: Co m~t trung-doln trong L~-Quin Tha S~u. 

5. B: Al chi huy m~t lQ-quin? 

6. T: 

7. B: 

8. T: 

9. B: 

10. 'l': 

11. B: 

12. T: 

13. B: 

14. T~ 

15. B: 

16. T: 

17. B: 

18. T: 

19. B: 

20. T: 

27093 

D~1-tuang chi huy lQ-qu~n. 

LQ-quin CO lan hdn quin-doln kh8ng? 

MQt l~-qu~n cO hal hay ba quin-doln. 

Trung-tuang chi huy mQt quin-doln. ph!l kh8ng? 

Ph!i. trung-tuang chi huy mQt quin-doln. 

MQt quin-doln cO may Bd-do~n? 

MQt quin-doln co hai hay ba Bu-doan. 

Al chi huy mQt BU-doln? 

Thi~u-tuang chi huy sU-doln. 

MQt Bu-doan co may trung-~oln? 

MQt Bu-doln co hai hay ba trung-doln. 

D~1-t~ chi huy trung-doln. ph!! kh8ng? 

Ph!i. d~1-t& hay trung-t~ chi huy trung-doln. 

Trung-doln lan hdn t1~u-doln. ph!1 kh6ng? 

Ph!i. m~t trung-doln co it nhat ba tl~u-doln. 

VS. L 43 
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21. B· Ai chI huy ti~u-do~n? 

22. T: Th1~u-t~ chI huy ti~u-do~n. 

23. B: Mqt ti~u-do~n co m~y d~i-dqi? 

24. T: Mqt ti~u-do~n co ba hay b~n d~i-dqi. 

25. B: D~i-uy chI huy d~i-dqi, ph~i kh6ng? 

26. T: Ph!i, d~i-uy chI huy d~i-dqi. 

27. B: M9t d~i-dqi co may trung-dqi? 

28. T: M9t d~i-dqi co !t nh~t ba trung-dqi. 

~9. B: Ai chi huy trung-dqi? 

- ~ ~ t ~ 30. T: Trung-uy hay thieu-uy ch1 huy trung-dy l. 

31. B: Mqt trung-dql co m~y ti~u-dqi? 

32. T: Ba hay b~n tl~U-dqi. Thu~ng-sr hay trung-si 

l~m tl~u-dqi trubng. 

120 
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1. Binh: 

lesson 43 

There was a parade the day before yesterday, 

right? 

2. Thinh: Yes, there was a parade the day before yesterday. 

3. B: Were there lots of troops in the parade the day 

4. T: 

5. B: 

6. T: 

7. B: 

8. T: 

9. B: 

10. T: 

11. B: 

12. T: 

13. B: 

14· T: 

15. B: 

16. T: 

17. B: 

18. T: 

before yesterday? 

There was a regiment of the 6th Army. 

Who commands an army? 

A lieutenant general commands an army. 

Is an army larger than an army corps? 

An army has two or three army corps. 

A major general commands an army corps, doesn't he? 

Yes, a major general commands an army corps. 

How many divisions are there in an army corps? 

An army corps has two or three divisions. 

Who commands a division? 

A brigadier general commands a division. 

How many regiments are there in a division? 

A division is composed of two, or three regiments. 

Does a colonel command a regiment? 

Yes, a colonel or a lieutenant colonel commands a 

regiment. 

19. B: Is a. regiment bigger than a battalion? 

20. T: Yes, a regiment has at least three battalions. 

VS. L 43 
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22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

B: 

T: 

B: 

T: 

B: 

T: 

B: 

T: 

B: 

T: 

Who commands a battalion? 

A major commands a battalion. 

How many companies are there in a battalion? 

A battalion is composed of three or four companies. 

Does a captain command a company? 

Yes, a captain commands a company. 

How many platoons are there in a company? 

A company has at least three platoons. 

Who commands a platoon? 

A first lieutenant, or a second lieutenant, commands 

a platoon. 

31. B: How many squads are there in a platoon? 

32. T: Three or four sections or squads. Each section, or 

squad, is commanded by a master sergeant or a 

sergeant. 

VN. L 32 
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chI huy 

duy~t-binh 

! t nh{jt 

N 

Ngtt- v1,fng 

to conunand 

military parade 

at least 

d~i-tttang Lt. General------ l~-quan army (unit) 

trung-tttang Major General---- quan-doln army corps 

thi~u-tttang Brig. General---- stt-doln division 

d~i-ta 

trung-ta 

colonel ) 
)--------- trung-doln regiment 

Lt. colonel) 

thi~u-ta major----____________ ti~u-doln battalion 

trung-uy 1st Lt.) 
)-----•• ------ trung-d~i 

thi~u-uy 2nd Lt.) 

thu~ng-st maate~ agt.l •• ~. ___ •• 
trung-sI se~seant ) 

sctuacl leadet> 

123 

platoon 
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PATTERN DRILL 

Drill 1. !t nh~t "at least" 

a. ~ng c5 !t nhltt mucH Um dong. 

b. H9 ~ l~i diy it nh~t m~t nAm. 

c. Nh~ thudng nay c5 it nhltt nAm bac-s!' 

d. Chung toi nau it nhltt ba m5n. 

Drill 2. l~m 

a. Anh tOi h9c l~m bac-s!. 

b. bng l~m hi~u-tru~ng tru~ng Lam-Sdn. 

c. CM, c~ l~m n~-khan-h~. 

d. Trung-s! l~m ti~u-d9i tru~ng. 

NOTE: The object of the verb l~m denotes a trade, an 

occupation or role which is performed. 

VS. L 43 



Bli th!t nh!tt 

D~ ~~m 2.000 (tr. T.L.) vua DS-Minh nu6c Tlu dl th~ 

phudng Nam. Kh1 dSn nul Ngi'i-Llnh (HO'-Nam bay gl~) D~-Mlnh 

glp m~t n~ng tlen, hal ngu~l lty nhau. slnh ra L~c-Tvc. 

L~c-Tvc l~m vua ~ phudng Nam lty ten l~ Kinh-dudng-Vudng, 

ten nu6c l~ xlch-qu!. 

Con cta vua Kinh-dudng-Vudng ten II L,c-Long-Quan, liy 

Au-Cd slnh ra m~t tr~ n?u~l con tral - co sach vl~t la Au-Cd 

slnh ra 100 cat tr!tng - n~ mUdl ngu~l theo ~ len nul, n~m 

mudl ngu~l theo cha xuSng bl~n Nam-~!l. 

Vua L4c-Iong-Quan chqn ngu~l con dau l~ng Ilm vua nu6c 

V~n-Lang (B~c-Vl't bay gi~), Ity t~n la Hung-Vudng n~ 1876 

(tr. T.L.). Dan-t~c Vi~t-Nam luc bty gl~ 11 L4c-Vl~t. Th~­

do c~a nu6c V~n-Lang la Phong-Chau (V!nh-Yen bay gl~). 

Ngu~l Vl~t-Nam gql vua Hung-Vudng l~ vua t~ va V~n-Lang 

la ten th!t nh!tt c~a nu6c Vl~t-Nam. 

~ 257 (tr. T.L.) An-dudng-Vudng (257-207 tr T.L.) d~l 

ten nu6c l~ Au-L~c. 

N~ 208 (tr. T.L.) Trl~u-D~ 1~1 d~l ra Nam-Vl~t. -

(Khong ph!l Nam-Vi.t ng~y nay!) 

NOTE: Practlce reading this lesson at home until you can 

go through it with perfect ease and fluency. 

vs. L 43 
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Cau ht>l 

1. Nu~c Vl~t-Nam c6 m9t l\ch-s~ d9 bao nhlSu nlm? 

2. L9c-T~c 1~ al? 

Con c~a Kinh-dudng-Vudng ten 1~ gl? 3. 

4. 
5. 
6. 

7. 

8. 

A 

L~c-1ong-Quan 1ty Au-Cd sanh ra du~c bao nhiSu con? 

"Vl1n-Lang" 1~ ten c~a nu~c n~o? 

Dan-t~c nu&c Vl1n-Lang g9i 1~ gl? 

T~l sao ngubl Vl~t-Nam g9i vua H~ng-Vudng 1~ vua t~? 

Au-L~c 1~ ten nuac Vi~t-Nam dual vua n~o? 

Tuc-ngil Vl~t-Nam: 

"Mtlu slJ t~i nhBn, 

Th~nh slJ tl}i thien." 

vs. L 43 
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I ' 'h S," ...... .. _- i..oI. 

n\ng tien 

lay nhau 

ohqn 

con ~ru l~ng 

nn-Lang 

Ru.ng-Vu~ng 

dan-t"c 

th~-d:S 

vua t~ 

A 

Au-Life 

Nam-Vi"t 

~istory 

a fairy 

to be married 

to choose 

eldest son 

1st known na.e ot Viet-Ham 
(1876 B. C. ) 

name ot 1st known king ot Viet-
Nam 

peo~le (as a nation) 

capital 

very first (anoestor) king 

to change 

2nd name of Viet-Ham (257 B.C.) 

)rd name of Viet-Ham (208 B.C.) 

vs. L 4-3 
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BAr THU BON MUdr BON 

1. L~: Hom nay co duy~t-b1nh, em co muon ~1 xem khong? 

2. H~o: D~, em muon ~1 xem duy~t-b1nh lAm. 

May g1~ duy~t-b1nh bAt ~au? 

3. L: Mu~i m~t g1~. B~y g1~ m~y g1~ ro1? 

4. H: D~ mU~i m~t gi~ thi~u hai mUdi. Co Ie chUng ta 

phh mau len. 

5. L: Em noi ~ung, chung ta ~1 sam tht ki~m ~uqc ch~ 

~\ing tot. 

6. H: Em bi~t m~t ch~ ~~ng tot ~ ~u~ng C&ch-M~ng. 

7. L: Em co th~y l!nh nh!y-du khong? 

8. 

9. 

H· 

L: 

I ,. _ • 
D~, I1nh nhay-du ~i ~eu qua. 

d ~~ng kia co c! l!nh ph&o-binh 
N 

nua. 

10. H· D~ ph!1. Em ~em ~uqc h~m bon khlu ~~1-b&c. 

" .. • 1 • 1'" ~ ,.. • ~ 11. L: v ~ang xa co ha toan b ~t-~vng-quan, em co thay 

khong? 

12. H: D~ em khong th~y ro lAm. 

13. L: Hq ~~1 non be-re xanh, ~eo sung l~c v~ dao g~m. 

14. H: • A, em th~y rOi, ch\. 

5 t Th' ~ .. - I • 1. L: K1al uy-qu~n 1~c-ch1en ~ang ~1 ve ph1a chung 

mtnh •. 

vs. L 44 
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16. H: D~, em cung th~y n~a. H9 di dau v~ ~n m~c d~p 

18. H: 

qual 

Co Ie h$m nay kh6ng 

Em hdi m~t. 

• co. 

139 

Th$i, chung ta va di, ch~ . 

VS. L 44 
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Lesson 44 

1. L~: Today, there's a military parade. Do you want 

to go see it? 

2. H~o: Yes, I want to go see the parade very much. 

What time does the parade start? 

3. L: Eleven o'clock. What time is it? 

4. H: It's 20 to eleven. Perhaps we must hurry up. 

5. L: You're right, if we go early we could find a good 

p1aoe to stand. 

6. H: I know one good place to stand at Cach-Mang street. 

7. L: Do you see the paratroopers? 

8. H: Yes, the paratroopers really maroh in step. 

9. L: There are even artillery men over there. 

10. H: Yes. I count 24 cannons. 

11. L: Far away there are two groups of rangers, do you 

see them? 

12. H: I don't see them very clearly. 

13. L: They wear green berets, carry pistols and daggers. 

14. H: Ah, I see them. 

15. L: Look1 The marines are coming in our direction. 

VS. L 44 
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16. H: Yes, r see them too. They really march in step 

and are well groomed. 

19. L: r don't see the navy and air force troops anywhere 

at all. 

18. H: Perhaps there's none today. Well, let's go home. 

r am a little tired. 

VS. L 44 
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,. 
bi~t-dqng-quan 

ch~ 

d'li-b~c 

dao glim 

deo 

to begin 

beret 

~~~ranger, 
c-I!f place 

..:;h..;..' .tL cannon 

commando 

d ..... dagger 
-~ 
~ to carry, to hang on the 

shoulders, ears etc. 

di deu of. ',}t.. 
l. 

to march in step 

to carry, to bear on the head 

hlim 

khll.u 

kh6ng-quan 

nhh-du 

ph~o-binh 
w 

ro 

th~y-quan lVc-chi~n 

to~n 

• 
J '. " navy '-'.,-
1i.... 
JA 

twenty (see pattern drills) 

mouth, muzzle (classifier for 
firearms) 

.1::2:TJ .:'.. air force 

~~I paratrooper, jumper 

~~ artillery 

.ta' clear 

~~'~a~~~~ 
small group 

133 
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PATTERN DRILL 

Drill 1. M.m "contractions" 

Hlim m1)t cai • a. non. 

or Hai mtie!i m1)t cBi • non. 

b. Hlim lijm chi~c phi-ce!. 

or Hai mt1e!i llim chi~c phi-ce!. 

c. Hlim b1)n con dao glim. 

or Hai mtie!i b1)n con dao glim. 

d. Hlim chin tC'J gi~y. 

or Hai mtie!i chin tC'J gi~y. 

Drill 2. blim "contractions" 

Blim hai cBi • a. gau. 

Ba mtidi hai cai • or gau. 

b. Blim sau con • gao 

Ba mtidi • • or sau con gao 

Blim tam cBi nut • C. ao. 

Ba mticH tam cBi nut • or ao. 

d. Blim bliy con heo. 

or Ba mtidi bliy con heo. 

NOTE: In speech. and sometimes in reading and writing too. 

hlim substitutes optionally for hai mtidi in numerals 

from 21 to 29. and blim for ba mtidi in numerals from 

31 to 39. 

vs. L 44 
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• A • 

BAI T4P NOI 

Answer the following questions orally: 

A 

1. Ong bit dau h9c tieng Vi~t bao gi~? 

2. Ong 11 bi~t-dqng-quan, ph~i kh6ng? 

• 3. Q Monterey co tru~ng h~i-quan n10 kh6ng? 

4. 
s. 
6. 

7. 

. ,...." .." Lap h9c nay co thuy-quan l~c-chien khung? 

• •• Q trong nh1 th~ 6ng co dqi non kh6ng? 

Kh6ng-quan v1 Itnh nh~y d~ co gi~ng nhau kh6ng? 

Co ph~i 6ng 11 Itnh phao-binh kh6ng? 

• A 

BAI TV DlCH 

I. First repeat the Vletnamese sentence after the instructor, 

then give the English equivalent. 

1. Ngly h~m l~ thang ch~p ai cung du~c nghi. 

2. Toan Itnh kia ~n m~c dqp qua. 

3. Chung mlnh d~ng day they ro hdn. 

4. Hlnh nhu ~ d~ng kia con du ch~ ngoi. 

S. Ti~u-dqi nay co nh~ng b~ chin khtu d~i-bac. 

6. Thang nay n~ ngoai t6l h9c nh~y d~. 

7. H;n chi dam h6m qua bng kh6ng ng~ du~c. 

VS. L 44 
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II. Give the Vietnamese equivalent ror the rollowing 

English sentences without hesitation: 

1. You don't have to wear a hat, but you should wear a 

white shirt and a tie. 

2. Gosh! I rorgot to bring a dagger. 

3. Five hundred marines just arrived in D~-N~ng today. 

4. Did you rind a good place to stand? 

5. Far away there is a small group or paratroopers. 

6. The artillery men are coming in our direction. 

7. Do you want to be a ranger or a navy man? 

vs. L 44 

136 

., 



l' 

Lanh-th~ Vl~t-Nam 

hlnh ch~ S - nlm tr~n bin-dlo 

Dong-D~dng ~ Dang-Ham A-chau. Phia Bic glip Trung-Hoa, 

phia Dong vi phia Ham 1l Thil-blnh-d~dng g5m co v\nh Bic­

Vl~t vl bl'n Ham-Hll. Phia Tay giip n~ac Llo vl Cam-bSt. 

Tr~ac kls Vl~t-Ham chla ra 1lm ba pbtn: Nam-Vi~t. 

Trung-Vl~t vl Bic-Vlet. Tit cl ba ph~n cUng khong to hdn 

tl'u-bang Montana ~ MY. nh~ dan-sS cba ba ph~n thl dong 

hdn nhlB'u 11m. 

N~ac Vl~t-Nam rqng cl thly 326.000 cay sS vuong. r~ng 

nul vl cao-nguyen chiim dq 58 ph~n trlim; d5ng bkng 23 ph~n 

trlim; song ng~l vl du~ng-si dq 12 ph~n tr~. 

T~ n~ 1954. nuac Vl~t-Nam b\ chla ra llm hal mlB'n: 

t~ vr-tuyin th~ 17 len thuqc vB' mlB'n Bic. gql 1l Vi~t-Nam 

Dan-Chb Cqng_H~a. T~ vr-tuyin th~ 17 xu~ng thuqc vB'miB'n 

Nam - gQi 11 Vi~t-Nam C9ng-H~a. 

NOTE: Practice reading this lesson at home until you can 

go through it with perfect ease and fluency. 

VS. L 44 
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c~u H~i 

1. Nuao Vi~t-Nam ~ d~u? 

2. Ban-d!o D8ng-Ductng ~ d~u? 

3. D8ng-Ductng gomoo nhtlng nuao n~o? 

4. V\nh Bto-Vi~t thu~o va bi~n n~o? 
5. Ph!a T~y nuao Vi~t-Nam giap nhtlng nuao n~o? 

6. 

7. 

8. 

Truao kia, nuao Vi~t-Nam ohia ra l~m mly phBn? 

Nuao Vi~t-Nam r~ng mly o~y s~ vu8ng? 

Nlm 1954 nuao Vi~t-Nam b\ ohia ra l~m mly phan? 

9. B~y gi~ mign Bto nuao Vi~t-Nam g9i l~ gi? 

10. Vi~t-Nam C~ng-H~a 1~ mien Bto hay mien Nam? 

T~o-ngtl Vi~t-Nam: 

"Nuao oh!y da m~n." 

Phan n~o? 

• (j d~u? 

vs. L 44 



I. NgU-v1Jng 

lanh-thh territory 

ban-d!o peninsula 

D8ng-dudng Indoohina 
• D8ng-Nam A-ohBu S.E. Asia 

• ohia ra to divide into 

giap bordering 

du~ng-sa, du~ng roads 

Thai-binh-dudng Paoifio Ooean 
,. . gom 00 inoluding 

phan part 

thu~o va belong to 

v\nh Bto-Vi(t Gulf of Tonkin 

bi~n Nam-H!i South China Sea 

ti~u-bang state 

din-s8 population 

o! th!y altogether, in all 

VU8D3 square 

oao-nguy8n highlands 

ohi~m to oooupy, oover 

vr-tuy~n parallel 

Vi~t-Nam DBn-Cht C~ng-H~a Demooratio Republio of Viet-Nam 

Vi~t-Nam C~ng-H~a Republio of Viet-Nam 

VS. L 44 
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